
V‰eobecné poistné podmienky pre úrazové poistenie
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ÚÚvvooddnnéé  uussttaannoovveenniiee

Úrazové poistenie, ktoré dojednáva Generali Slovensko poisÈovÀa,
a.s. (ìalej len “poisÈovateº”), sa riadi Obãianskym zákonníkom, t˘mi-
to V‰eobecn˘mi poistn˘mi podmienkami pre úrazové poistenie 
(ìalej len „VPP“) a uzavretou poistnou zmluvou.

ââlláánnookk  11
VV˘̆kkllaadd  ppoojjmmoovv

V t˘chto VPP platia nasledujúce pojmy:
a) PPooiissÈÈoovvaatteeºº:: Generali Slovensko poisÈovÀa, a.s.
b) PPooiissttnnííkk::  fyzická osoba alebo právnická osoba, ktorá uzaviera 

s poisÈovateºom poistnú zmluvu a je povinná platiÈ poistné,
c) PPooiisstteenn˘̆::  fyzická osoba alebo skupina fyzick˘ch osôb, na ktor˘ch

zdravie alebo Ïivot sa poistenie vzÈahuje,
d) PPooiissttnnáá  uuddaalloossÈÈ:: náhodná udalosÈ, z ktorej vypl˘va povinnosÈ po-

isÈovateºa vyplatiÈ poistné plnenie, bliÏ‰ie definovaná v t˘chto
VPP,

e) PPooiissttnnáá  ssuummaa:: maximálne poistné plnenie stanovené v poistnej
zmluve,

f) PPooiissttnnéé  ppllnneenniiee:: finanãná suma, ktorú poisÈovateº vyplatí na zá-
klade poistnej zmluvy, ak nastane poistná udalosÈ,

g) DDoobbaa  ttrrvvaanniiaa  ppooiisstteenniiaa:: ãas, na ktor˘ je uzavretá poistná zmluva,
h) PPooiissttnnéé  oobbddoobbiiee:: dojednané ãasové obdobie, za ktoré je poistník

povinn˘ platiÈ poistné,
i) OOpprráávvnneennáá  oossoobbaa:: fyzická alebo právnická osoba, bliÏ‰ie oznaãe-

ná v poistnej zmluve, ktorej vznikne právo na poistné plnenie, ak
nastane poistná udalosÈ.
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RRoozzssaahh  ppooiisstteenniiaa

1. Poistenie sa dojednáva pre prípad úrazu, ku ktorému dôjde v do-
be trvania poistenia a jeho následkom je smrÈ alebo trvalá invali-
dita. ëalej je moÏné v poistnej zmluve dojednaÈ poistenie denné-
ho od‰kodného za dobu nevyhnutného lieãenia úrazu, poistenie
nákladov spojen˘ch s úrazom a poistenie dennej dávky pri poby-
te v nemocnici. Poistenie je platné na území celého sveta, s v˘-
nimkou poistenia dennej dávky pri pobyte v nemocnici a poiste-
nia nákladov spojen˘ch s úrazom, pokiaº nie je v poistnej zmluve
dojednané inak.

2. Poistenie pre prípad úrazu sa vzÈahuje na úrazy, ktoré poisten˘
utrpí v beÏnom aj v pracovnom Ïivote, pokiaº tieto VPP alebo po-
istná zmluva nestanovia inak.

ââlláánnookk  33
PPooiissttnnáá  uuddaalloossÈÈ

1. Poistnou udalosÈou v zmysle t˘chto VPP je úraz poisteného, ak
nastane poãas doby trvania poistenia.

2. Úraz je porucha zdravia spôsobená poistenému nezávisle na je-
ho vôli, náhlym, neoãakávan˘m, násiln˘m a krátkodob˘m pôso-
bením vonkaj‰ích vplyvov vrátane pôsobenia chemick˘ch vply-
vov.

3. Za úraz sa tieÏ povaÏuje:
a) utopenie,
b) telesné po‰kodenie spôsobené popálením, úderom blesku, 

elektrick˘m prúdom, plynmi alebo parami,
c) vykæbenie konãatín, ãiastoãné vykæbenie alebo podvrtnutie kon-

ãatín, rovnako ako natrhnutie alebo odtrhnutie ãasti konãatín,
‰liach, väziva a puzdier kæbov v dôsledku náhlej odch˘lky od
fyziologického pohybu,

d) telesné po‰kodenie spôsobené násilnou trestnou ãinnosÈou
tretej osoby, ak touto osobou nie je osoba blízka poistenému
a ak bola trestná ãinnosÈ ohlásená polícii, (ìalej len „úraz“).

4. Úrazom nie sú: choroby, vrátane infekãn˘ch chorôb, srdcov˘ in-
farkt, mozgová m⁄tvica, amócia sietnice, s v˘nimkou prípadu ak
nastane bezprostredne po úraze; du‰evné choroby a poruchy, 
a to aj ak sa dostavili ako dôsledok úrazu, otravy tekut˘mi a tuh˘-
mi látkami, toto sa nevzÈahuje na deti do 10 rokov, ak sa úãinky
dostavili náhle; vznik a zhor‰enie nádorov v‰etkého druhu 
a pôvodu; hernie v‰etk˘ch druhov; zhor‰enie choroby následkom
úrazu; aseptické zápaly Èahov˘ch vaãkov, ‰ºachov˘ch po‰iev 
a svalov˘ch úponov (burstitídy, epikondilitídy, plica, impetigment
syndróm); vznik a zhor‰enie vredov predkolenia a diabetick˘ch
gangrén; preru‰enie degeneratívne zmenen˘ch orgánov mal˘m
nepriamym násilím (Achillova ‰ºacha, meniskus, mäkké ãasti ko-
lena); náhle platniãkové chrbticové syndrómy, po‰kodenie medzi-
stavcov˘ch platniãiek; krvácanie do vnútorn˘ch orgánov a do
mozgu v dôsledku ochorenia; poranenie brucha a podbru‰ka,
pokiaº vzniklo v dôsledku zdravotnej predispozície poisteného;

organicky podmienené poruchy nervového systému, s v˘nimkou
organick˘ch porúch nervového systému, spôsoben˘ch organic-
k˘m po‰kodením pri úraze; zhor‰enie následkov úrazu chorobou,
ktorou poisten˘ trpel pred úrazom.

5. Ak dôjde k úrazu pri riadení motorového vozidla, poskytne poisÈo-
vateº plnenie v prípade, Ïe poisten˘ vlastní vodiãské oprávnenie
a nebol pod vplyvom alkoholu, drog alebo in˘ch návykov˘ch 
a omamn˘ch látok. PoisÈovateº poskytuje poistné plnenie 
i v prípade, pokiaº poisten˘ nevlastní vodiãské oprávnenie, 
ale dopravnú nehodu nezavinil neoprávnen˘m pouÏitím motoro-
vého vozidla.

6. Za poistnú udalosÈ sa nepovaÏuje úraz spôsoben˘ úmyseln˘m
konaním poisteného alebo konaním inej osoby z podnetu poiste-
ného.

7. Za poistnú udalosÈ sa nepovaÏuje úraz spôsoben˘ pod vplyvom
alkoholu alebo in˘ch omamn˘ch, toxick˘ch, psychotropn˘ch 
alebo ostatn˘ch látok spôsobil˘ch nepriaznivo ovplyvniÈ psychiku,
ovládacie a rozpoznávacie schopnosti alebo sociálne správanie
ãloveka, srdcov˘m infarktom, mozgovocievnou príhodou, epilep-
tick˘m záchvatom, stratou vedomia alebo du‰evnej poruchy.

ââlláánnookk  44
VVyyllúúããeenniiee  zz  ppooiisstteenniiaa

1. Poistenie sa nevzÈahuje na úrazy:
a) spôsobené priamym alebo nepriamym pôsobením jadrovej 

energie, ionizujúcimi lúãmi, rádioaktívnym alebo obdobn˘m 

Platné od: 01.10.2008



Ïiarením, v˘nimkou sú prípady, keì k takémuto po‰kodeniu
dôjde pri lieãebn˘ch postupoch a zákrokoch vykonan˘ch v sú-
vislosti s úrazom, na ktoré sa poistenie vzÈahuje,

b) vzniknuté preventívnymi, diagnostick˘m a lieãebn˘mi postup-
mi alebo zásahmi, ktoré poisten˘ na sebe vykonal alebo si ich
nechal urobiÈ, pokiaº k nim nedo‰lo v súvislosti s úrazom, na
ktor˘ sa poistenie vzÈahuje,

c) v dôsledku samovraÏdy alebo samovraÏedn˘m pokusom,
d) po‰kodenie koÏe a slizníc, ktoré ako také je drobné, ale má

za následok vniknutie infekãného agens, ktoré skôr alebo 
neskôr spôsobí ochorenie (toto sa nevzÈahuje na besnotu 
a tetanus).

2. Poistenie sa nevzÈahuje na úrazy vzniknuté pri rizikov˘ch ‰por-
toch alebo in˘ch ãinnostiach so zv˘‰en˘m nebezpeãím vzniku 
úrazu. Sú to hlavne úrazy vzniknuté:
a) pri pouÏití leteck˘ch dopravn˘ch prostriedkov s v˘nimkou úra-

zov, ktoré poisten˘ utrpí ako osoba prepravovaná lietadlom
urãen˘m pre prepravu osôb. Za prepravovanú osobu sa nepo-
vaÏuje ãlen posádky lietadla a iná osoba ãinná pri prevádzke
alebo obsluhe lietadla;

b) pri horolezectve, paraglaidingu, bezmotorovom a motorovom
‰portovom lietaní, lietaní v balónoch, pri zoskokoch a letoch 
s padákom z lietadiel aj z v˘‰ok, pri potápaní, bungee jumpin-
gu, raftingu, pretekoch na divokej vode, canioningu atì.;

c) pri úãasti na motoristick˘ch pretekoch a súÈaÏiach a pri prí-
pravn˘ch jazdách k nim; poisÈovateº nie je povinn˘ plniÈ ani 
v prípadoch, keì sa poisten˘ zúãastní t˘chto pretekov a súÈa-
Ïí alebo prípravy na ne ako spolujazdec;

d) pri úãasti na celo‰tátnych alebo medzinárodn˘ch pretekoch 
v lyÏovaní, v snowboardingu, v skokoch na lyÏiach, pretekoch
na boboch, skiboboch, saniach, skeletonoch a pri oficiálnom
tréningu k nim;

e) pri vykonávaní ‰portu na profesionálnej úrovni.

3. Poistenie sa ìalej nevzÈahuje na úrazy vzniknuté:
a) pri akejkoºvek forme úãasti na príprave, pokuse alebo spácha-

ní úmyselnej trestnej ãinnosti poisteného;
b) v súvislosti s vojnov˘mi udalosÈami v‰etkého druhu, obãian-

skou vojnou a terorizmom, bez ohºadu na to, ãi k telesnému
po‰kodeniu dôjde bezprostredne touto udalosÈou alebo 
sprostredkovane;

c) pri vnútro‰tátnych násiln˘ch nepokojoch, ktor˘ch sa poisten˘
aktívne zúãastnil na strane iniciátora nepokojov.

4. Poistenie podºa ãl. 19 ods. 2 sa nevzÈahuje na náklady na záchra-
nu, ktoré vznikli: 
a) zneuÏitím linky tiesÀového volania t˘m, Ïe poisten˘ úmyselne

vyÏiadal pomoc, ktorá nebola potrebná podºa t˘chto VPP,
b) v súvislosti s pohybom poisteného v horskom teréne, ak bol

vyhlásen˘ 4. a vy‰‰í stupeÀ lavínového nebezpeãenstva alebo
iné nebezpeãenstvo,

c) zásahom na vyznaãen˘ch lyÏiarskych tratiach poãas prevádz-
kového ãasu (tieto náklady hradia prevádzkovatelia horsk˘ch
dopravn˘ch zariadení),

d) v ãase, keì bol poisten˘ pod vplyvom alkoholu (hladina alko-
holu v krvi 0,3 ‰ a viac), narkotík alebo in˘ch omamn˘ch 
látok,

e) na zabezpeãenie prvej pomoci a odbornej lekárskej pomoci 
v ubytovacom a stravovacom zariadení.

5. Poistenie sa nevzÈahuje na úrazy, ktoré nastali v ãase keì bol
poisten˘ podºa ãl. 9 t˘chto VPP nepoistiteºnou osobou.

ââlláánnookk  55
UUzzaavvrreettiiee  ppooiissttnneejj  zzmmlluuvvyy

1. K uzavretiu poistnej zmluvy je potrebné, aby bol písomn˘ návrh
na uzavretie poistnej zmluvy prijat˘ v lehote, ktorú urãil navrhova-
teº (poistník), a ak ju neurãil, do jedného mesiaca odo dÀa, kedy
druh˘ úãastník návrh dostal. Poistná zmluva je uzavretá dÀom,
ktor˘ je uveden˘ v poistke ako zaãiatok poistenia.

2. Ak sa odch˘li obsah poistky od návrhu na uzavretie poistnej
zmluvy, ide o odmietnutie návrhu a poistka sa povaÏuje za nov˘
návrh na uzavretie poistnej zmluvy zo strany poisÈovateºa. Ak je
tento návrh poistníkom prijat˘ písomn˘m oznámením v lehotách

uveden˘ch v odseku 1 tohto ãlánku, je poistná zmluva uzavretá
okamihom, keì poisÈovateº obdrÏí oznámenie o prijatí tohto návr-
hu. Návrh poisÈovateºa je moÏné prijaÈ aj zaplatením poistného vo
v˘‰ke uvedenej v návrhu a v lehotách uveden˘ch v odseku 1 toh-
to ãlánku. V takomto prípade je poistná zmluva uzavretá okami-
hom, kedy bolo poistné zaplatené.

3. SúãasÈou poistnej zmluvy sú písomné otázky poisÈovateºa, ktoré
sa t˘kajú dojednávaného poistenia a zdravotného stavu poistené-
ho. Poistník aj poisten˘ sú povinní úplne a pravdivo odpovedaÈ
na v‰etky tieto otázky.

4. PoisÈovateº je oprávnen˘ preskúmaÈ zdravotn˘ stav poisteného, 
a to na základe informácií vyÏiadan˘ch so súhlasom poisteného
od zdravotníckych zariadení. PoisÈovateº má právo urãiÈ lekára,
ktor˘ posúdi zdravotn˘ stav poisteného. PoisÈovateº je na základe
uvedenej skutoãnosti oprávnen˘ posunúÈ zaãiatok poistenia 
o 2 mesiace.

5. Informácie o zdravotnom stave poisteného môÏe poisÈovateº 
pouÏiÈ iba pre vlastné potreby a pre potreby zaistiteºa, ich 
pouÏitie na iné úãely je moÏné len so súhlasom poisteného.

6. Poistenie s dobou trvania do 12 mesiacov je uzavreté dÀom, 
ktor˘ je uveden˘ v poistnej zmluve ako zaãiatok poistenia, ak je 
k tomuto dÀu uhradené poistné v plnej v˘‰ke. Ak poistné nebolo
uhradené alebo bolo uhradené len ãiastoãne, poistenie nevzniká.

7. V prípade smrti poistníka, ktor˘ nie je zároveÀ poisten˘m, vstupu-
je do poistenia na jeho miesto poisten˘. To isté platí v prípade,
ak je poistníkom právnická osoba, ktorá zanikne.

ââlláánnookk  66
DDoobbaa  ttrrvvaanniiaa  ppooiisstteenniiaa,,  zzaaããiiaattookk  aa  kkoonniieecc  ppooiisstteenniiaa

1. Ak nie je v poistnej zmluve dojednané inak, je poistná zmluva 
uzavretá na dobu 1 roka, priãom po uplynutí 1 roka sa doba 
poistenia predlÏuje vÏdy o ìal‰í rok, pokiaº poisÈovateº alebo 
poistník nevypovedia poistnú zmluvu najneskôr 6 t˘ÏdÀov pred 
uplynutím poistného obdobia.

2. Poistenie je moÏné dojednaÈ aj na dobu trvania menej ako 12
mesiacov.

3. Poistenie zaãína nultou hodinou dÀa dojednaného ako zaãiatok
poistenia v poistke.

4. Poistenie konãí nultou hodinou dÀa dojednaného ako koniec 
poistenia v poistnej zmluve.

ââlláánnookk  77
PPooiissttnnéé,,  ppooiissttnnéé  oobbddoobbiiee,,  ssppllaattnnoossÈÈ  ppooiissttnnééhhoo

1. Poistné je finanãn˘ záväzok poistníka za dojednané poistenie 
a jeho v˘‰ka je dohodnutá v poistnej zmluve.

2. Poistné sa stanoví buì pre celú dohodnutú dobu poistenia (jed-
norazové poistné), alebo pre poistné obdobie (beÏné poistné).
Jednorazové poistné je moÏné dojednaÈ iba pre poistenie 
s dobou trvania menej ako 12 mesiacov. Poistn˘m obdobím sa
rozumie doba 12 mesiacov (poistn˘ rok), ak nie je v poistnej
zmluve dohodnuté inak.

3. BeÏné poistné sa platí roãne poãas celej poistnej doby.
PoisÈovateº môÏe dohodnúÈ s poistníkom platenie v polroãn˘ch,
‰tvrÈroãn˘ch alebo mesaãn˘ch splátkach. V takomto prípade má
poisÈovateº právo úãtovaÈ priráÏky za podroãn˘ spôsob platenia
poistného.

4. Ak bolo dohodnuté platenie poistného v splátkach, nezaplatením
splátky poistného sa dÀom nasledujúcim po dni splatnosti neza-
platenej splátky stáva splatn˘m poistné za celé poistné obdobie.

5. Ak nie je v zmluve dohodnuté inak, je beÏné poistné splatné prv˘
deÀ poistného obdobia.



6. Ak nie je v zmluve dohodnuté inak, je jednorazové poistné splat-
né najneskôr do dátumu zaãiatku poistenia.

7. Ak je v˘‰ka poistného závislá od veku poisteného, povaÏuje sa
pre úãely stanovenia poistného za jeho vek rozdiel medzi kalen-
dárnym rokom zaãiatku poistenia a kalendárnym rokom narode-
nia poisteného.

8. Ak bola poskytnutá zºava na poistnom s ohºadom na dojednanú
dæÏku poistenia a k zániku poistenia do‰lo pred uplynutím tejto
doby, má poisÈovateº právo, aby mu poistník doplatil tú sumu,
ktorá by mu pripadala na poistnom bez zºavy do zániku poiste-
nia; to neplatí v prípade poistnej udalosti, s ktorou je spojená po-
vinnosÈ poisÈovateºa plniÈ.

ââlláánnookk  88
ZZmmeennyy  ppooiissttnn˘̆cchh  ssúúmm

1. Pokiaº sa úãastníci dohodnú na zmene poistn˘ch súm alebo roz-
sahu uÏ dojednaného poistenia, plní poisÈovateº zo zmeneného
poistenia aÏ z poistn˘ch udalostí, ktoré nastanú od zmluvne sta-
noveného dÀa.

2. Ak vypl˘va pre novú profesijnú ãinnosÈ poisteného podºa sadzob-
níka platného v okamihu zmeny profesijnej ãinnosti niÏ‰ie poist-
né, platí toto poistné od okamihu, kedy bolo poisÈovateºovi pre-
ukázateºne doruãené oznámenie o zmene profesijnej ãinnosti.

3. Ak vypl˘va pre novú profesijnú ãinnosÈ poisteného alebo pre
‰portovú ãinnosÈ podºa sadzobníka platného v okamihu zmeny
profesijnej ãinnosti vy‰‰ie poistné, poskytuje poisÈovateº poiste-
nému plnú poistnú ochranu aj pre novú profesijnú ãinnosÈ 
do 3 mesiacov, odkedy zaãal danú ãinnosÈ vykonávaÈ. Poisten˘
alebo poistník sú povinní zmenu oznámiÈ poisÈovateºovi do 15 dní
od dátumu zmeny profesijnej alebo ‰portovej ãinnosti. Ak dôjde 
k poistnej udalosti po uplynutí tejto lehoty bez toho, Ïe by do‰lo 
k dohode o zv˘‰ení poistného, poisÈovateº poskytuje plnenie 
z poistnej sumy, ktorú zníÏi v pomere dojednaného poistného 
k poistnému, ktoré by mu náleÏalo podºa sadzieb platn˘ch pre
novú profesijnú alebo ‰portovú ãinnosÈ.

4. V súvislosti s vekom poisteného prichádza k zníÏeniu poistného
plnenia v prípade úrazového poistenia dieÈaÈa, ktoré v priebehu
poistenia dov⁄‰i 18 rokov a nepoÏiada o zmenu na úrazové po-
istenie osôb star‰ích ako 18 rokov alebo v prípade úrazového
poistenia dospelej osoby, ktorá v priebehu poistenia dov⁄‰i 65 
rokov a nepoÏiada o zmenu na úrazové poistenie osôb star‰ích
ako 65 rokov. V t˘chto prípadoch sa poistné plnenie zniÏuje 
v pomere poistného, ktoré bolo dojednané, k poistnému, ktoré by
poisÈovateºovi náleÏalo podºa sadzieb pre danú vekovú skupinu,
ak nie je v poistnej zmluve dohodnuté inak.
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NNeeppooiissttiitteeººnnéé  oossoobbyy

1. Nepoistiteºn˘mi osobami sú osoby trvalo práceneschopné, osoby
s ÈaÏkou telesnou, nervovou alebo du‰evnou poruchou, ktorá nie
je doãasná, ale trvalá a ìalej osoby, ktoré sú závislé na alkohole
alebo in˘ch omamn˘ch, toxick˘ch, psychotropn˘ch alebo ostat-
n˘ch lákach spôsobil˘ch nepriaznivo ovplyvniÈ psychiku, ovláda-
cie a rozpoznávacie schopnosti alebo sociálne správanie ãlove-
ka, s v˘nimkou liekov indikovan˘ch lekárom v dôsledku dlhodo-
bého ochorenia a ìalej osoby, ktoré sú v dobe uzavretia poistnej
zmluvy práceneschopné. Za osobu trvalo práceneschopnú sa 
v zmysle t˘chto VPP povaÏuje osoba, ktorá pre chorobu alebo
pre telesnú, nervovú ãi du‰evnú poruchu nie je podºa lekárskeho
posudku spôsobilá k v˘konu akejkoºvek zárobkovej ãinnosti a ani
Ïiadnu takúto ãinnosÈ nevykonáva.

2. Nepoistiteºné sú ìalej osoby, ktoré trpia cukrovkou s inzulínovou
lieãbou, epilepsiou alebo sú HIV-pozitívne.

3. Ak sa poisten˘ stane nepoistiteºnou osobou podºa ods. 1 a 2 toh-
to ãlánku poãas doby trvania poistenia, je poisten˘ povinn˘ túto
skutoãnosÈ písomne oznámiÈ poisÈovateºovi. Poistenie zaniká
dÀom, kedy sa poisten˘ stal nepoistiteºnou osobou.

ââlláánnookk  1100
OOmmee‰‰kkaanniiee  ss  ppllaatteenníímm  ppooiissttnnééhhoo

1. Ak je poistník v ome‰kaní s platbou poistného, je poisÈovateº 
oprávnen˘ úãtovaÈ úroky z ome‰kania. Za zaplatenie poistného
sa povaÏuje dátum pripísania platby poistného na úãet 
poisÈovateºa.

2. Ak nastane poistná udalosÈ v dobe, keì je poistník v ome‰kaní 
s platbou poistného, vznikne poisÈovateºovi právo odpoãítaÈ sumu
zodpovedajúcu dlÏnému poistnému, vrátane úrokov z ome‰kania
z poistného plnenia.

3. V˘‰ku úrokov z ome‰kania urãuje platn˘ právny predpis.

ââlláánnookk  1111
VV˘̆ppoovveeìì  ppooiissttnneejj  zzmmlluuvvyy

Poistnú zmluvu je moÏné vypovedaÈ vÏdy písomne v nasledovn˘ch
prípadoch:

1. Po uzavretí poistnej zmluvy môÏe kaÏdá zmluvná strana zmluvu
vypovedaÈ do 2 mesiacov po jej uzavretí. V˘povedná lehota je 8
dní a zaãína plynúÈ dÀom doruãenia v˘povede. Po jej uplynutí
poistenie zaniká. V tomto prípade má poisÈovateº nárok na po-
mernú ãasÈ poistného do zániku poistenia. Toto sa nevzÈahuje na
poistenie s dobou trvania do 12 mesiacov, ktoré je moÏné vypo-
vedaÈ najneskôr jeden deÀ pred dátumom zaãiatku poistenia ku
dÀu zaãiatku poistenia, ktor˘ je dohodnut˘ v poistnej zmluve.

2. K poslednému dÀu poistného obdobia môÏe zmluvu vypovedaÈ
kaÏdá zo zmluvn˘ch strán, ak v˘poveì bola doruãená najneskôr
‰esÈ t˘ÏdÀov pred ukonãením poistného obdobia.

3. Po poistnej udalosti je moÏné v lehote jedného mesiaca odo dÀa
vyplatenia alebo odmietnutia poistného plnenia poistnú zmluvu 
obojstranne vypovedaÈ. V˘povedná lehota je jeden mesiac od 
doruãenia v˘povede, jej uplynutím poistenie zaniká. V tomto prí-
pade má poisÈovateº nárok na poistné do konca poistného obdo-
bia, v ktorom poistná udalosÈ nastala. Jednorazové poistné patrí
poisÈovateºovi v tomto prípade celé.

ââlláánnookk  1122
ZZáánniikk  ppooiisstteenniiaa

1. Poistenie zanikne, ak prvé poistné nebolo zaplatené do troch me-
siacov odo dÀa jeho splatnosti. Poistenie zanikne uplynutím tejto
lehoty.

2. Poistenie zanikne, ak poistné za ìal‰ie poistné obdobie nebolo
zaplatené do jedného mesiaca odo dÀa doruãenia v˘zvy poisÈo-
vateºa na jeho zaplatenie, ak nebolo poistné zaplatené pred do-
ruãením tejto v˘zvy. To isté platí, ak bola zaplatená len ãasÈ po-
istného. V takomto prípade poistenie zanikne po uplynutí jedného
mesiaca odo dÀa doruãenia v˘zvy poistníkovi.

3. Ak sa dozvie poisÈovateº aÏ po poistnej udalosti, Ïe jej príãinou je
skutoãnosÈ, ktorú pre vedome nepravdivé alebo neúplné odpove-
de poistníka alebo poisteného nemohol zistiÈ pri dojednávaní 
poistenia, a ktorá pre uzavretie poistnej zmluvy bola podstatná, je
oprávnen˘ plnenie zo zmluvy odmietnuÈ. Odmietnutím plnenia
poistenie zaniká.

4. Poistenie ìalej zaniká:
a) smrÈou poistenej osoby,
b) v˘poveìou v súlade s ãl. 12 t˘chto VPP,
c) uplynutím doby, na ktorú bolo poistenie dojednané,
d) poru‰ením povinnosti poistníka/poisteného odpovedaÈ pravdi-

vo a úplne na v‰etky písomné otázky poisÈovateºa t˘kajúce sa
dojednania poistenia, ak pri pravdivom a úplnom odpovedaní
na otázky t˘kajúce sa dojednania poistenia, prípadne jeho
zmeny, by poisÈovateº zmluvu neuzavrel alebo zmenu nedo-
jednal. V prípade, ak poistenie zanikne podºa ãl. 13 ods. 2
t˘chto VPP, vráti poisÈovateº poistníkovi zaplatené poistné zní-
Ïené o náklady, ktoré vznikli v súvislosti s uzavretím poistnej
zmluvy a zníÏené o sumu uÏ poskytnutého plnenia z poistnej
sumy. Ak poskytnuté plnenia z poistnej zmluvy boli vy‰‰ie ako



zaplatené poistné, je poisten˘ povinn˘ tento rozdiel vrátiÈ. Ak
poisÈovateº od zmluvy odstúpil, poistná zmluva zanikne od za-
ãiatku poistenia.

e) ak sa poisten˘ stane nepoistiteºnou osobou podºa ãl. 9 t˘chto
VPP,

f) na základe písomnej dohody oboch zmluvn˘ch strán.

5. PoisÈovateº má právo na poistné za dobu do zániku poistenia.

ââlláánnookk  1133
PPrráávvaa  aa  ppoovviinnnnoossttii  úúããaassttnnííkkoovv  ppooiisstteenniiaa

1. Pri uzavretí alebo obnove poistnej zmluvy sú poistník i poisten˘
povinní poisÈovateºovi odpovedaÈ pravdivo a úplne na v‰etky úda-
je t˘kajúce sa dojednávaného poistenia, najmä sú povinní ozná-
miÈ poisÈovateºovi v‰etky im známe okolnosti, ktoré sú podstatné
pre rozhodnutie poisÈovateºa o prevzatí rizika do poistenia. Za
podstatné okolnosti sa povaÏujú v‰etky náleÏitosti, na ktoré boli
poisÈovateºom písomne op˘taní, vrátane otázok t˘kajúcich sa
zdravotného stavu, profesijnej a ‰portovej ãinnosti poisteného.

2. Ak poru‰í poistník (poisten˘) povinnosti uvedené v ods. 1 tohto
ãlánku, poisÈovateº má právo od poistnej zmluvy odstúpiÈ, ak pri
pravdivom a úplnom zodpovedaní otázok by poistnú zmluvu neu-
zavrel. Toto právo môÏe poisÈovateº uplatniÈ do 3 mesiacov odo
dÀa, keì túto skutoãnosÈ zistil, inak jeho právo zanikne.

3. Poistník alebo poisten˘ sú v priebehu trvania poistenia povinní
do 15-tich pracovn˘ch dní oznámiÈ poisÈovateºovi v‰etky zmeny,
ktoré nastali oproti okolnostiam uveden˘m v poistnej zmluve 
(napr. zmenu zamestnania, bydliska, zv˘‰enie poistného rizika 
a pod.).

ââlláánnookk  1144
PPoovviinnnnoossttii  ppooiisstteennééhhoo,,  aakk  nnaassttaannee  úúrraazz

1. Ak nastane úraz, je poisten˘ povinn˘:
a) vyhºadaÈ lekársku pomoc bez zbytoãného odkladu a pokraão-

vaÈ v lieãení podºa pokynov lekára aÏ do jeho konca, ìalej je
povinn˘ dodrÏaÈ v‰etky opatrenia smerujúce k zmierneniu ná-
sledkov úrazu,

b) oznámiÈ poisÈovateºovi bez zbytoãného odkladu miesto, ãas 
a spôsob úrazu, ku ktorému do‰lo, adresu zdravotníckeho za-
riadenia, v ktorom bol o‰etren˘,

c) doruãiÈ vyplnené tlaãivo „Oznámenie o úraze“,
d) podrobiÈ sa vy‰etreniu aj u lekára urãeného poisÈovateºom,
e) zadováÏiÈ príslu‰né lekárske správy a tieto odovzdaÈ poisÈova-

teºovi preloÏené do jazyka slovenského; ak nastal úraz v za-
hraniãí (neplatí pre lekárske správy v ãeskom jazyku), preklad
musí byÈ preloÏen˘ súdnym tlmoãníkom z príslu‰ného jazyka,

f) poveriÈ o‰etrujúceho lekára alebo zdravotnícke zariadenie 
k poskytnutiu informácií poisÈovateºovi o úraze a o jeho celko-
vom zdravotnom stave,

g) poveriÈ príslu‰nú správu sociálneho zabezpeãenia k poskytnu-
tiu informácií poisÈovateºovi, o ktoré poÏiada v súvislosti s úra-
zom. Rovnakú povinnosÈ má aj v prípade, ak je úraz predme-
tom vy‰etrovania in˘ch orgánov ‰tátnej správy.

h) na písomnú ÏiadosÈ poisÈovateºa predloÏiÈ v˘pis z úãtu pacien-
ta príslu‰nej zdravotnej poisÈovne,

i) predloÏiÈ doklad o povolení k pobytu na území SR platn˘ v do-
be úrazu, ak ide o cudzieho ‰tátneho príslu‰níka; bez tohto
dokladu nevzniká poisÈovni povinnosÈ plniÈ,

j) preukázaÈ v prípade pochybností, Ïe k úrazu do‰lo,
k) uhradiÈ náklady za kontrolné vy‰etrenie (opakované posudzo-

vanie) v prípade, Ïe toto vy‰etrenie poisten˘ poÏaduje.

2. V prípade smrti poisteného je povinn˘ poistník alebo osoba 
oprávnená k prevzatiu poistného plnenia povinná oznámiÈ túto
skutoãnosÈ bez zbytoãného odkladu poisÈovateºovi, a to i vtedy,
ak bol úraz uÏ predt˘m oznámen˘. Súãasne je potrebné poisÈo-
vateºovi predloÏiÈ doklad o poslednom zaplatení poistného, úmrt-
n˘ list a podrobnú lekársku správu o príãine smrti (napr. list 
o prehliadke m⁄tveho).

3. Na ÏiadosÈ poisÈovateºa je potrebné takisto predloÏiÈ ìal‰ie pod-
klady, ktoré sú nevyhnutné pre zisÈovanie poisÈovateºa po poist-
nej udalosti. PoisÈovateº môÏe takisto vykonaÈ zisÈovanie sám.

Náklady spojené s vy‰‰ie uveden˘mi ustanoveniami hradí ten,
kto uplatÀuje nárok voãi poisÈovateºovi.

4. Ak je to nevyhnutné pre zistenie povinnosti poisÈovateºa plniÈ, je
poistník alebo osoba oprávnená k prevzatiu poistného plnenia
povinn˘ daÈ súhlas k obhliadke m⁄tvoly lekárom stanoven˘m po-
isÈovateºom, prípadne daÈ súhlas k pitve alebo exhumácii.

5. Ak poisten˘ vedome poru‰í povinnosti, ktoré sú uvedené v ods. 1
tohto ãlánku a toto poru‰enie má podstatn˘ vplyv na zväã‰enie
rozsahu následkov úrazu, a t˘m aj zväã‰enie rozsahu povinnosti
poisÈovateºa plniÈ, je poisÈovateº oprávnen˘ poistné plnenie zníÏiÈ.

ââlláánnookk  1155
OOssoobbyy  oopprráávvnneennéé  kk  pprreevvzzaattiiuu  ppooiissttnnééhhoo  ppllnneenniiaa

1. Ak je v poistnej zmluve dohodnuté, Ïe poistná udalosÈ je smrÈ 
poisteného následkom úrazu, má poistník právo so súhlasom 
poisteného urãiÈ osobu, ktorá má právo na plnenie v prípade 
smrti poisteného, a to menom a percentuálnym podielom 
na poistnom plnení (ìalej len „oprávnená osoba“). AÏ do vzniku
poistnej udalosti môÏe poistník so súhlasom poisteného meniÈ 
oprávnené osoby.

2. Ak vznikne právo na plnenie niekoºk˘m osobám a ak nie sú 
podiely urãené, má kaÏd˘ z nich právo na rovnak˘ diel.

3. Ak nie je v dobe poistnej udalosti urãená oprávnená osoba, alebo
ak nenadobudne právo na plnenie, nadobúdajú toto právo osoby
uvedené v ustanovení § 817 Obãianskeho zákonníka. Ak je 
poistené maloleté dieÈa, je poistné plnenie vyplatené zákonnému
zástupcovi.

4. Ak je dediãom ‰tát alebo ak mu pripadne dediãstvo, ktoré nena-
dobudol Ïiadny dediã, nevzniká mu právo na poistné plnenie.

5. Ak bol úraz alebo smrÈ poisteného spôsoben˘ úmyseln˘m kona-
ním alebo hrubou nedbanlivosÈou oprávnenej osoby, má poisÈo-
vateº právo zníÏiÈ, alebo celkom odmietnuÈ poistné plnenie.
Hrubou nedbanlivosÈou je konanie alebo opomenutie, pri ktorom
musel byÈ vznik ‰kody predpokladan˘ alebo oãakávan˘ a poistník
alebo poisten˘ vedel, ãi vedieÈ mal a mohol, Ïe pri takom konaní
alebo opomenutí ‰koda nastane.

ââlláánnookk  1166
TTrrvvaalláá  iinnvvaalliiddiittaa

1. Trvalou invaliditou sa rozumejú následky úrazu, ktoré uÏ nie sú
schopné zlep‰enia, t.j. trvalé ovplyvnenie telesn˘ch a du‰evn˘ch
funkcií poisteného. StupÀom invalidity sa rozumie v˘‰ka trvalej
invalidity. StupeÀ invalidity sa urãuje v percentách. PoisÈovateº
má povinnosÈ plniÈ za trvalú invaliditu vzniknutú následkom úrazu,
ktorá objektívne nastala v priebehu jedného roku odo dÀa úrazu,
na základe písomnej Ïiadosti poisteného o plnenie. PoisÈovateº
nemá povinnosÈ plniÈ za následky, ktoré sa po prv˘krát objektívne
objavili po uplynutí jedného roku od úrazu. Plnenie za trvalú inva-
liditu môÏe byÈ poskytnuté v priebehu jedného roku odo dÀa úra-
zu iba vtedy, ak je nielen preukázan˘ vznik trvalej invalidity, ale
aj lekársky jednoznaãne stanoven˘ stupeÀ invalidity. Ak je ziste-
n˘ nástup trvalej invalidity v priebehu jedného roku odo dÀa úra-
zu, ale stupeÀ invalidity e‰te nie je lekársky jednoznaãne stano-
ven˘, poskytne sa plnenie aÏ po uplynutí jedného roku odo dÀa
úrazu. StupeÀ invalidity sa urãuje na základe nasledujúceho:

Pri úplnej strate orgánov alebo úplnej strate funkcie
- jednej hornej konãatiny od ramenného kæbu 70 %
- jednej hornej konãatiny do v˘‰ky lakÈa 65 %
- jednej hornej konãatiny do v˘‰ky pod 

lakeÈ alebo jednej ruky 60 %
- jedného palca 20 %
- jedného ukazováka 10 %
- jedného iného prsta 5 %
- jednej dolnej konãatiny aÏ do v˘‰ky 

nad polovicou stehna 70 %
- jednej dolnej konãatiny aÏ do v˘‰ky polovice stehna 60 %
- jednej dolnej konãatiny do polovice l˘tka alebo 

jedného chodidla 50 %



- jedného palca na nohe 5 %
- jedného iného prsta na nohe 2 %
- zraku oboch oãí 100 %
- zraku jedného oka 35 %
- zraku jedného oka, ktorú utrpel poisten˘ v dobe 

trvania poistenia, v prípade, Ïe poisten˘ trpel 
pred úrazom slepotou na druhé oko 65 %

- sluchu oboch u‰í 60 %
- sluchu jedného ucha 15 %
- sluchu jedného ucha, ktorú utrpel poisten˘ v dobe trvania 

poistenia, v prípade, Ïe poisten˘ trpel pred úrazom 
hluchotou na druhé ucho 45 %

- zmyslu ãuchového 10 %
- zmyslu chuÈového 5 %

Jednotlivé percentuálne sadzby sa sãítajú, poistné plnenie ne-
smie v Ïiadnom prípade presiahnuÈ 100 % dojednanej poistnej
sumy.

2. Pri ãiastoãnej strate orgánov alebo zmyslov, alebo ãiastoãnej
strate funkcie uveden˘ch orgánov alebo zmyslov, sa pouÏívajú
sadzby, vypoãítané podielom zo sadzieb uveden˘ch v ods. 1 toh-
to ãlánku.

3. Ak nie je moÏné stanoviÈ stupeÀ invalidity podºa ods. 1 tohto
ãlánku, stanoví sa stupeÀ invalidity lekárskym posudkom s ohºa-
dom na mieru funkãnosti po‰kodeného orgánu.

4. Ak bol poisten˘ postihnut˘ trvalou invaliditou uÏ pred úrazom 
a ak sa zväã‰í rozsah trvalej invalidity postihnutého orgánu ná-
sledkom úrazu, urãí sa stupeÀ predchádzajúcej invalidity z dote-
raj‰ej vady obdobne, ako je uvedené v tomto ãlánku, a o takto zi-
sten˘ rozsah predchádzajúcej invalidity sa zníÏi poistné plnenie.

5. Ak k následkom úrazu prispeli aj choroby alebo telesné vady 
poisteného, dochádza ku kráteniu plnenia v pomere k podielu
spolupôsobenia choroby alebo telesnej vady, ak tento podiel
predstavuje aspoÀ 25 %.

6. Ak nie je stupeÀ invalidity jednoznaãn˘ z hºadiska druhu a rozsa-
hu následkov úrazu, má poisÈovateº i poisten˘ právo na ìal‰ie le-
kárske preskúmanie stupÀa invalidity, a to do dvoch rokov odo
dÀa vzniku úrazu. Toto následné preskúmanie vykoná lekár urãe-
n˘ poisÈovateºom.

7. Ak poisten˘ zomrie:
a) v priebehu jedného roku odo dÀa úrazu na následky úrazu,

nevzniká nárok na plnenie za trvalú invaliditu,
b) v priebehu jedného roku odo dÀa úrazu z dôvodov, ktoré nie

sú v príãinnej súvislosti s úrazom, vyplatí poisÈovateº plnenie
vo v˘‰ke, ktorá zodpovedá stupÀu predpokladanej invalidity
stanovenej podºa posledného lekárskeho posudku,

c) po uplynutí jedného roku odo dÀa úrazu vyplatí poisÈovateº pl-
nenie vo v˘‰ke, ktorá zodpovedá stupÀu predpokladanej trva-
lej invalidity, stanovenej podºa posledného lekárskeho 
posudku.

8. Poistné plnenie sa odvodzuje od urãeného stupÀa trvalej invalidi-
ty a od dojednanej poistnej sumy. Poistné plnenie je splatné od 
1 % trvalej invalidity. V poistnej zmluve môÏe byÈ dojednané 
lineárne alebo progresívne poistné plnenie. Lineárne plnenie je
urãené percentom z dojednanej poistnej sumy. Progresívne 
plnenie je vypoãítané podºa nasledovnej tabuºky: 

stupeÀ trvalej v˘poãet v˘‰ky poistného plnenia
invalidity

1 % - 40 % jedennásobok poistnej sumy

41 % - 80 % do 40 % jedennásobok poistnej sumy, 
ãasÈ prevy‰ujúca 40 % bude
násobená ‰tyrikrát

81 % - 100 % do 40 % jedennásobok poistnej sumy, 
ãasÈ prevy‰ujúca 40 % bude násobená 
‰tyrikrát, ãasÈ prevy‰ujúca 80 % bude 
násobená ‰esÈkrát

9. Ak úraz zanechal trvalú invaliditu 50 % a viac a v poistnej zmluve
je dojednané aj polmiliónové plnenie, vyplatí poisÈovateº poistné
plnenie vo v˘‰ke poistnej sumy dojednanej pre polmiliónové pl-
nenie.

ââlláánnookk  1177
SSmmrrÈÈ  ppooiisstteennééhhoo

1. Ak zomrie poisten˘ do 1 roku od poistnej udalosti na následky 
úrazu, poisÈovateº vyplatí poistnú sumu dojednanú pre prípad
smrti následkom úrazu tomu, komu po smrti poisteného vzniklo
právo na plnenie.

2. Do poistného plnenia pre prípad smrti sa zah⁄Àajú platby, ktoré
boli poistenému vyplatené ako poistné plnenie za trvalú invaliditu
z toho istého úrazu. Ak bola poisÈovateºom plnená za invaliditu
vy‰‰ia suma, ako je poistná suma dojednaná pre prípad smrti,
poisÈovateº nemá právo na vrátenie rozdielu t˘chto dvoch plnení.
V prípade smrti poisteného dieÈaÈa vo veku do 18 rokov sa plne-
nie poskytne na základe dokladu o úhrade vo v˘‰ke primeran˘ch
nákladov vynaloÏen˘ch na pohreb, a to aÏ do v˘‰ky poistnej su-
my pre prípad smrti.

ââlláánnookk  1188
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1. Ak dôjde k úrazu, vyplatí poisÈovateº denné od‰kodné za dobu,
ktorá zodpovedá dobe priemerného nevyhnutného lieãenia pre
toto po‰kodenie podºa oceÀovacej tabuºky, ktorá je neoddeliteº-
nou súãasÈou poistnej zmluvy.

2. Ak nie je telesné po‰kodenie v oceÀovacej tabuºke uvedené, urãí
poisÈovateº v˘‰ku plnenia podºa doby nevyhnutného lieãenia, 
ktorá je primeraná priemernej dobe nevyhnutného lieãenia podºa
rozsahu a povahy po‰kodenia.

3. Ak bolo poistenému spôsoben˘ch niekoºko telesn˘ch po‰kodení,
plní poisÈovateº len za dobu najdlh‰ie nevyhnutného lieãenia.
Denné od‰kodné za dobu nevyhnutného lieãenia jednej poistnej
udalosti sa prepláca najdlh‰ie za dobu 365 dní po dobu 2 rokov
odo dÀa úrazu.

4. OceÀovacie tabuºky môÏe poisÈovateº doplÀovaÈ a meniÈ v závis-
losti na v˘voji lekárskej vedy ãi praxe. Pri likvidácii poistn˘ch uda-
lostí sa potom vychádza z tabuliek platn˘ch v dobe uzavretia po-
istnej zmluvy.

5. PoisÈovateºovi nevzniká povinnosÈ vyplatiÈ od‰kodné za dobu ne-
vyhnutného lieãenia, ak zomrie poisten˘ do jedného mesiaca odo
dÀa úrazu.

6. Denné od‰kodné za dobu nevyhnutného lieãenia sa vypláca odo
dÀa dojednaného v zmluve (tzv. karenãná lehota).

7. Ak poãas doby lieãenia úrazu, na ktor˘ sa poistenie vzÈahuje, 
dôjde k súãasnej lieãbe iného ochorenia, vyplatí poisÈovateº den-
né od‰kodné najviac za poãet dní, ktor˘ je uveden˘ pre jednotlivé
po‰kodenia v oceÀovacej tabuºke.

ââlláánnookk  1199
NNáákkllaaddyy  ssppoojjeennéé  ss  úúrraazzoomm

1. Za náklady spojené s úrazom sa povaÏujú:
a) náklady na záchranu:

aa) nevyhnutné náklady, ak sa poistenému stane úraz a jeho
následkom sa ocitne v núdzovej situácii a musí byÈ za-
chraÀovan˘,

ab) nevyhnutné náklady, ak poisten˘ zomrie následkom úrazu
a jeho telo musí byÈ vyprostené,

ac) preukázateºné náklady na hºadanie poisteného a na jeho
transport k najbliÏ‰ej zjazdnej ceste alebo k nemocnici le-
Ïiacej najbliÏ‰ie k miestu úrazu.

b) náklady na transport:
ba) z miesta úrazu do miesta jeho bydliska,
bb) z nemocnice, v ktorej sa nachádza po úraze do miesta je-

ho bydliska,



bc) z miesta úrazu do nemocnice, ktorá je k jeho bydlisku
najbliÏ‰ie.

c) úãelne vynaloÏené náklady na:
ca) prvé zabezpeãenie umel˘ch konãatín, umel˘ch telesn˘ch

orgánov,
cb) prvé zabezpeãenie invalidného vozíka, in˘ch zdravotníc-

kych pomôcok.

2. Za náklady spojené s úrazom sa povaÏujú aj náklady nevyhnutne
vynaloÏené horskou záchrannou sluÏbou (ìalej len „HZS“), 
obãianskymi zdruÏeniami a in˘mi právnick˘mi a fyzick˘mi osoba-
mi, ktoré vykonávajú záchrannú ãinnosÈ v horsk˘ch oblastiach 
v spolupráci s HZS na záchranu poisteného v horsk˘ch obla-
stiach, vrátane priepastí a jask˘À v prípade bezprostredného 
ohrozenia Ïivota alebo zdravia poisteného. PoisÈovateº uhradí 
nevyhnutné a odôvodnené náklady na technické zabezpeãenie
zvozu, zná‰ania, vyprostenia, pátrania po poistenom a prevozu
poisteného do najbliÏ‰ieho zdravotníckeho zariadenia, ktoré je
svojou ‰pecializáciou a vybavením schopné poskytnúÈ poistené-
mu pomoc vzhºadom k jeho zdravotnému stavu.

3. Náklady spojené s úrazom sú hradené maximálne do v˘‰ky do-
jednanej poistnej sumy, a to iba vtedy, ak nie sú hradené zo so-
ciálneho zabezpeãenia alebo zdravotného poistenia poisteného.

4. Náklady spojené s úrazom sa preplácajú na základe predloÏené-
ho úãtu, ak boli úãelne vynaloÏené a odporuãené lekárom.

ââlláánnookk  2200
DDeennnnáá  ddáávvkkaa  pprrii  ppoobbyyttee  vv  nneemmooccnniiccii

1. Ak nastane úraz podºa t˘chto VPP a bezprostredne po Àom na-
sleduje hospitalizácia poisteného, vyplatí poisÈovateº za kaÏd˘
deÀ pobytu v nemocnici dennú dávku dohodnutú v poistnej zmlu-
ve. Za hospitalizáciu sa povaÏuje z lekárskeho hºadiska nevy-
hnutn˘ pobyt v nemocnici, a to na území Slovenskej republiky,
ktor˘ trvá minimálne 24 hodín.

2. Ak nastane úraz podºa t˘chto VPP a bezprostredne po Àom na-
sleduje hospitalizácia poisteného, vyplatí poisÈovateº dvojnásobok
dennej dávky dohodnutej v poistnej zmluve za kaÏd˘ deÀ pobytu
v nemocnici na oddelení intenzívnej starostlivosti.

3. Poistná udalosÈ zaãína dÀom prijatia poisteného k hospitalizácii 
a konãí dÀom, v ktorom hospitalizácia uÏ nie je z lekárskeho 
hºadiska potrebná. Za nevyhnutnú hospitalizáciu sa nepovaÏuje
hospitalizácia zapríãinená v˘hradne nemoÏnosÈou poskytnúÈ 
starostlivosÈ v domácnosti alebo in˘mi osobn˘mi dôvodmi 
(ãi okolnosÈami) poisteného, ìalej pobyt v lieãebn˘ch a opatrova-
teºsk˘ch ústavoch, lieãebniach pre dlhodobo chor˘ch, domovoch
dôchodcov, lieãebn˘ pobyt v kúpeºn˘ch zariadeniach a sana-
tóriách a lieãebn˘ pobyt v rehabilitaãn˘ch zariadeniach. Za nevy-
hnutnú hospitalizáciu sa nepovaÏuje hospitalizácia v súvislosti 
s opakovan˘m dolieãovaním následkov úrazu.

4. Denná dávka pri pobyte v nemocnici sa vypláca najdlh‰ie po do-
bu 2 rokov odo dÀa úrazu.

ââlláánnookk  2211
ZZlloommeenniinnyy  kkoossttíí

KaÏdé poistené dieÈa do veku 18 rokov má poistené úplné zlomeni-
ny dlh˘ch kostí, kostí lebeãn˘ch, panvy a ostatn˘ch kostí.
PoisÈovateº vyplatí v prípade poistnej udalosti poistnú sumu dojed-
nanú v poistnej zmluve.

ââlláánnookk  2222
SSppllaattnnoossÈÈ  ppooiissttnnééhhoo  ppllnneenniiaa

1. Ak uzná poisÈovateº nárok na poistné plnenie a stanoví jeho v˘‰-
ku, je poistné plnenie splatné do 15-tich dní odo dÀa, kedy bolo
ukonãené ‰etrenie potrebné k zisteniu rozsahu povinnosti plniÈ.

2. ·etrenie sa musí vykonaÈ bez zbytoãného odkladu. Ak sa ‰etre-
nie nemôÏe skonãiÈ do 1 mesiaca po tom, ako sa poisÈovateº do-
zvedel o poistnej udalosti, je poisÈovateº povinn˘ poskytnúÈ 
poistenému na poÏiadanie primeran˘ preddavok.

3. Právo na poistné plnenie má poisten˘, pokiaº v poistnej zmluve
nie je dohodnuté inak.

4. Ak bolo v poistnej zmluve dojednané poistenie nákladov spoje-
n˘ch s úrazom a vznikne nárok na poistné plnenie podºa ãl. 19
ods. 2 poisÈovateº vyplatí poistné plnenie HZS a právnick˘m 
a fyzick˘m osobám uveden˘m v tomto ãlánku s v˘nimkou prípa-
du, ak náklady podºa tohto ãlánku uhradil poisten˘ ãiastoãne ale-
bo úplne sám.

5. Za podklady potrebné k zisteniu povinnosti poisÈovateºa plniÈ 
sa povaÏujú hlavne doklady, z ktor˘ch vypl˘vajú okolnosti vzniku
úrazu, následky úrazu, správy o lieãení a jeho ukonãení; tieto do-
klady predkladá poisÈovateºovi osoba oprávnená k prijatiu poist-
ného plnenia.

6. V˘plata poistného plnenia sa poskytuje v Slovenskej republike 
v platnej mene.

ââlláánnookk  2233
RRooddiinnnnéé  ppooiisstteenniiee

1. V poistnej zmluve môÏe byÈ dojednané, Ïe poistenie dojednané
podºa t˘chto VPP sa vzÈahuje okrem poistenej osoby (ìalej len
„hlavná poistená osoba“) i na manÏela(ku) alebo druha(Ïku) 
poisteného, ktor˘(á) je v zmluve menovite uveden˘(á) a zmluvu
podpísal(a) spoloãne s poisten˘m (ìalej len „spolupoistená oso-
ba“). Takto dojednané poistenie sa vzÈahuje i na deti menovite 
uvedené v zmluve.

2. Za deti sa povaÏujú deti vlastné, deti zverené do v˘chovy, deti
nevlastné ale osvojené vo veku do 18-tich rokov, ak Ïijú v spo-
loãnej domácnosti s poisten˘m a nepoberajú Ïiadne príjmy zo zá-
robkovej ãinnosti.

3. Poistné sumy pre riziká smrÈ úrazom, trvalá invalidita spôsobená
úrazom a náklady spojené s úrazom, uvedené v poistnej zmluve,
sa vzÈahujú na hlavnú poistenú osobu vo v˘‰ke 100 %, na spolu-
poistenú osobu vo v˘‰ke 50 % a na kaÏdé dieÈa vo v˘‰ke 25 %. 
V prípade smrti poisteného dieÈaÈa vo veku do 18 rokov sa plne-
nie poskytne vo v˘‰ke primeran˘ch nákladov vynaloÏen˘ch na
pohreb, a to aÏ do v˘‰ky poistnej sumy pre prípad smrti.

4. Poistné sumy pre riziká denné od‰kodné za dobu nevyhnutného
lieãenia a denná dávka pri pobyte v nemocnici sú urãené jednotli-
vo pre kaÏdú poistenú osobu uvedenú v poistnej zmluve.

5. Ak nie je v zmluve dojednané inak, v prípade smrti niektorej oso-
by poistenej rodinn˘m poistením, vzniká právo na poistné plne-
nie:
- poistenému a jeho manÏelovi(ke)/druhovi(Ïke);
- oprávnenej osobe, ak nie je, osobám uveden˘m v ustanovení

§ 817 Obãianskeho zákonníka;
- osobe, ktorá vynaloÏila náklady na pohreb, ak ide o smrÈ die-

ÈaÈa.

6. Rodinné poistenie zaniká okrem dôvodov uveden˘ch v ãl. 13
t˘chto VPP aj smrÈou hlavnej poistenej alebo spolupoistenej 
osoby.

ââlláánnookk  2244
SSkkuuppiinnoovvéé  ppooiisstteenniiee

1. Poisten˘mi osobami sú osoby, ktoré:
a) sú v pracovnom (ak je poistníkom zamestnávateº) alebo inom

pomere s poistníkom,



b) sú poistiteºn˘mi osobami podºa ãl. 9 t˘chto VPP,
c) ich meno, priezvisko, rodné ãíslo a údaje k urãeniu rizika sú 

uvedené v zozname poisten˘ch osôb, ak nie je v poistnej
zmluve dohodnuté inak.

2. Zoznam poisten˘ch osôb je neoddeliteºnou súãasÈou poistnej
zmluvy, ktor˘ je poistník povinn˘ po dobu poistnej zmluvy aktuali-
zovaÈ, ak nie je v poistnej zmluve dohodnuté inak.

3. V prípade, Ïe sa poãet poisten˘ch v priebehu platnosti zmluvy
zv˘‰i alebo zníÏi, pre takto dopoistené osoby poistenie zaãína pr-
v˘m dÀom mesiaca nasledujúceho po mesiaci, kedy bola poisÈo-
vateºovi doruãená ÏiadosÈ o aktualizáciu zoznamu, najskôr v‰ak
dÀom uhradenia poistného za tieto osoby, priãom poisÈovateºovi
patrí alikvotné poistné za dobu do zaãiatku ìal‰ieho poistného
obdobia, ak nie je v poistnej zmluve dohodnuté inak. Zmeny 
v zozname poisten˘ch osôb je poistník povinn˘ písomne oznámiÈ
poisÈovateºovi.

4. V prípade, ak sa v priebehu platnosti zmluvy zv˘‰i (resp. zníÏi)
poãet poisten˘ch osôb, je poisÈovateº oprávnen˘ jednostranne 
upraviÈ v˘‰ku poistného, priãom túto zmenu je povinn˘ písomne
oznámiÈ poistníkovi.

5. V prípade poistenia s dobou trvania do 12 mesiacov, nie je moÏ-
né zmeniÈ poãet poisten˘ch osôb.

ââlláánnookk  2255
PPííssoommnnáá  ffoorrmmaa  pprreejjaavvuu  aa  ddoorruuããoovvaanniiee  ppííssoommnnoossttíí

V‰etky oznámenia a vyhlásenia sú záväzné iba v písomnej forme.
Poistník/poisten˘ je povinn˘ písomne oznámiÈ poisÈovateºovi zmenu
svojej adresy. PoisÈovateº zasiela poistníkovi/poistenému písomnosti
na jeho poslednú adresu, ktorá mu je známa. PovinnosÈ poisÈovate-
ºa doruãiÈ písomnosÈ sa splní, len ão ju poistník/poisten˘ prevezme
alebo len ão ju po‰ta vráti poisÈovateºovi ako nedoruãiteºnú, alebo ak
doruãenie písomnosti bolo zmarené konaním alebo opomenutím po-
istníka/poisteného. Úãinky doruãenia nastanú aj vtedy, ak
poistník/poisten˘ prijatie písomnosti odmietne.

ââlláánnookk  2266
PPrríísslluu‰‰nnoossÈÈ  ssúúdduu

Pre poistnú zmluvu uzavretú podºa t˘chto VPP platí právo
Slovenskej republiky. V‰etky spory vypl˘vajúce z poistnej zmluvy 
uzavretej podºa t˘chto V‰eobecn˘ch poistn˘ch podmienok sa budú
rie‰iÈ na príslu‰nom súde Slovenskej republiky.

ZZáávveerreeããnnéé  uussttaannoovveenniiaa

Tieto V‰eobecné poistné podmienky pre úrazové poistenie sú neod-
deliteºnou súãasÈou poistnej zmluvy.
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